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GB DESCRIPTION

Spray nozzle

Spray button

Heel rest

Detachable water tank
Water tank detach button
Stainless steel soleplate
Swiveling cord protector
Temperature control dial
Indicator light

CoNoOR®LN =

Z POPIS

C
1. Rozprasovani

2. Tlagitko pro rozpraSovani

3. Pata zehlicky

4. Snimatelna zasobnik na vodu

5. Tladitko pro oddéleni zasobniku na vodu

6. Nerezova Zehlici plocha

7. Kloub pro ochranu kabelu pfed pfekroucenim
8. Regulator teploty

9. Svételny ukazatel nahfivani

PL OPIS

Rozpryskiwacz

Przycisk rozpryskiwania

Stopka zelazka

Zdejmowany zbiornik wody

Przycisk odtgczenia zbiornika wody
Powierzchnia robocza ze stali nierdzewnej
Przegub zabezpieczajacy kabel przed
przekrecaniem sie

Termoregulator

9. Wskaznik swietlny nagrzewania

Noobkowh=

UA onuc

Po36pu3kyBay

KHonka po36bpur3KyBaHHs

[Tatka npacku

3HiMHWIA pe3epByap 418 BOAM

KHonka Big’egHaHHA pe3epByapa Ans Boau
Mipowsa 3 HepXkaBitovol cTani

LWapHip onsa 3axucty LWHypa Big nepekpyyyBaHHs
Tepmoperynatop

CaiTnoBuwn iHankaTop Harpisy

CoN>ORWN =

EST KIRJELDUS

Pihusti

Pihustusnupp

Toetustald

Eemaldatav |abipaistev veereservuaar
Veereservuaari eemaldamisnupp
Roostevabast terasest tald

Juhtme ulekeeramisvastane kaitseliigend
Termoregulaator

Kuumenduse margutuli

CoN>ORrWN =
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RUS YCTPOWCTBO U3OENUA

CoNOOOR~WN =

. Pasbpbisrueartens

KHonka pa3bpbi3rnBaHms

Martka yTiora

CbEéMHbIV pe3epByap Ansl BOAbl

KHorka oTcoeanHeHus pesepByapa 4isi BOAbI
MNogowBa 13 HepXxaBetoLLen cTanu

LWapHup Ans 3awwmThl LWWHYpa OT NepeKpyvmBaHms
Tepmoperynsatop

CBeToBOW MHOUKATOP HarpeBsa

BG OMUCAHME

Noobkwh=

. PasnpbckBaten

ByToH 3a pasnpbckBaHe

MeTta

Ceanswy pesepBoap 3a Boga

ByToH 3a cBangHe Ha pe3epBoapa 3a BoAa
PaboTHa NOBBLPXHOCT OT HEpPBbXAaeMa CToMaHa
3almTeH MexaHm3bM Ha kabena oT HenpaBUITHO
HaBMBaHe

8. TepmoperynaTop

9.

CeeTtely WHOUKaTOpP 3a HarpABaHe

RO DESCRIERE

CoOoNIORWN =

Pulverizatorul

Buton pentru pulverizare

Piciorul fierului de calcat

Rezervor detasabil pentru apa

Butonul pentru detasarea rezervorului de apa
Suport din otel inoxidabil

Sarniera pentru protectia cablului de rasucire
Reglaj temperatura

Led indicator caldura

SCG onuc

Nooabkwd -~

. lNpckanunua

[yrme pacnpckaBara

MeTuua nerne

PesepBoap Ha ckugare 3a Bogy

[yrme ckvpara pesepBoapa 3a Boay
PagHa nospLumHa oa Hephajyher 4yenvka
3rno6 3a 3aWTUTy NPUKIbYYHOr Kabna og
3aneTrbaBana

8. TepmoperynaTop

9.

CBeTNoCcHM HOVKaTop rpejawa

LV APRAKSTS

CoN>ORWN =

. |lzsmidzinatajs

Udens smidzinasanas poga

Gludek|a péda

Nonemams caurspidigs tdens rezervuars
Poga udens rezervuara atvieno$anai

Péda no neriséjoSa térauda

Sarnirs aizsardzibai pret elektrovada savianos
Termoregulators

Uzsildisanas gaismas indikators
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LT APRASYMAS

Purkstuvas

Purkstuvo mygtukas

Laidynés kulnas

Nuimamas skaidrus vandens rezervuaras
Vandens rezervuaro nuémimo mygtukas
Padas i$ neradijancio plieno

Sukiojamas elektros laidas
Termoreguliatorius

lkaitimo Sviesos indikatorius

CoNIOhWN =

KZ CUNATTAMA

LawbipaTKbiL

Cy bypKyre apHanfaH Hokat

YTiKTiH eKkweci

Cyfa apHanfaH anmansl-canmansl Mengip
pesepByap

Cyfa apHanfaH pesepByapabl aXblpaTy HOKaTbl
ToTTaHbOanTbiH bonaTThl TabaH

Baygbl opanbin KETy4eH KopFayFa apHarFaH Tonca
TepmopeTTeriw

KbI3yablH, )KapbIKTbl MHAMKATOPbI

PN~

©ooNO U

C
1. Prskalica

2. Tipka rasprskavanja

3. Peta glacala

4. Posuda za vodu s moguc¢no8¢u skidanja
5. Tipka za skidanje posude za vodu

6. Radna povrSina od nehrdajuceg Celika
7. Zglob za zastitu kabla od presavijanja

8. Toplinski regulator

9. Svjetlosni pokaziva¢ grijanja

H

CoNOIOhWN =

D
1
2
3
4.
5
6
7
8
9
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LEIRAS

. Permetfujé

Permetfujé gomb

Vasalotalp

Levehetd viztartaly

Viztartaly lecsatol6 gombja
Rozsdamentes acél vasaldfeliilet
Forgo vezeték-védd
H&mérséklet-szabalyzé
Melegedési jelz6lampa

GERATEBESCHREIBUNG

. Wasserspray
. Spraytaste
. Bugeleisensohle

Abnehmbarer Wasserbehalter

. Knopf fir Abnehmen des Wasserbehalters
. Edelstahlsohle

. Bewegliche Kabelschutztille

. Temperaturregler

. Heizungskontrolleuchte

~220-240 V / 50 Hz 1400 W

114

0.8 /1.0 kg o

259
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[€5 INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

. Please read the instruction manual before use and
save it for future references.

. Before the first switching on check that voltage
indicated on the rating label corresponds to the
mains voltage in your home.

. For home use only. Do not use for industrial
purposes. Use the steam iron only for its intended
use.

. Do not use outdoors or in damp area.

. Do not immerse the steam iron and cord in water or
other liquids.

. Never pull the cord while disconnecting from the
power outlet; instead, grasp the plug only and pull
to disconnect.

. Do not allow the cord to touch sharp edges and hot
surfaces.

. Always unplug the steam iron from the power
supply when filling with water or emptying and
when not in use.

. Do not operate the steam iron with damaged cord
or plug, or after the appliance malfunctions, or has
been dropped or damaged in any manner. To avoid
risk of electric shock, do not disassemble the
steam iron; take it to a service center for
examination, repair or mechanical adjustment.

. This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliances by a person responsible for their safety.

. Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

. Do not leave the iron unattended while hot or
connected or on an ironing board.

. Ifironing is interrupted, stand iron on heel rest only,
do not place the steam iron on metal or rough
surfaces.

CAUTION: To avoid a circuit overload, do not operate
another high wattage appliance on the same
circuit.

BEFORE THE FIRST USE

. Some parts of the steam iron have been slightly
greased and as a result the iron may slightly smoke
when switched on for the first time. After a short
time this will cease.

. Remove protection cover from the soleplate and
clean it with a soft cloth.

HOW TO USE

SETTING TEMPERATURE

. Always check whether a label with ironing
instructions is attached to an article to be ironed.
Follow these instructions in all cases.

. Turn the temperature control dial round to set the
appropriate temperature indicated in ironing
instructions or in fabric label.

LABEL TYPE OF TEXTILE

& Do not iron this article

Synthetics, Nylon, Acrylics, Polyester,

Rayon
oo Wool, Silk
oo Cotton, Linen
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. Insert the mains plug into the wall socket. The
indicator light will turn on.

. When the indicator light goes out you may start
ironing

. If you set the temperature control to lower setting
after ironing at a high temperature, it is not
recommended to iron before the pilot light switches
on again.

WATER TANK FILLING

. Unplug the iron before filling the water tank.

. Hold the steam iron in horizontal position.

. Press the release button and remove the water
tank.

. Slowly pour water through the water inlet.
Place the water tank back and press until it clicks.

NOTE Your steam iron is designed to use tap water.
However, if the water is very hard, it is advisable to
use distilled water.

. The water tank should be emptied after each use.

NOTE: If you empty the water tank after the steam
iron has cooled down, set the steam iron in an
upright position on its heel rest, plug it in and set
the temperature control dial to the maximum
position, heat for 2 minutes. Unplug the steam iron
from the power supply.

SPRAYING

. Aslong as there is enough water in the water tank,
you may use the spray button at any temperature
setting during ironing.

. Press the spray button several times to activate the
pump while you are ironing.

WHEN YOU FINISHED IRONING

. Set the temperature dial to the minimum position.

. Remove the mains plug from the wall socket.

. Stand the iron on heel rest.

CARE AND CLEANING

. Before cleaning the steam iron ensure it is
unplugged from the power supply and has
completely cooled down.

. Do not use abrasive cleaners.

STORAGE

. Unplug the appliance from the power supply, empty
the water tank (do it after each use) and allow
steam iron to cool down completely.

. Wrap the cord around the heel rest.

. To protect the soleplate, place the steam iron in an
upright position on its heel rest.

m PYKOBOAOCTBO INO 3KCIJIYATALUUUN

MEPbI BE3OMNACHOCTHU

. BHUMaTenbHO npounTanTe gaHHY MHCTPYKLNIO
nepeq akcnnyartaumei npubopa Bo nsbexaHue
MOMoMoK Npu 1Ucnonb3oBaHuK. HenpasunbHoe
obpallieHre MOXeT NPUBECTU K MONOMKe U3aenus,
HaHeCTU MaTepuarnbHbIi yiep6 Unu NPUIMHIUTL
Bpeq 300pOBLIO NOMb30BaTens.

. lMepen nepBoHaYanbHbIM BKIOYEHUEM NPOBEPLTE,
COOTBETCTBYIOT MM TEXHUYECKME XapaKTEPUCTMKM
n3Oenus, ykasaHHble Ha Hakneiike, napameTpam
3MEeKTpoCceTu.

. Vcnonb3oBatk TOMNbKO B BbITOBLIX Liensax. MpuGop
HEe npeaHasHayeH AN NPOMbILLNEHHOrO
NPUMEHEHUS.

. He ncnonb3oBath BHE NOMELLIEHWIA UMW B YCNOBMSX
MOBbILLEHHOW BNAXHOCTW.
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He norpyxaite npubop unu WHyp NUTaHus B Bogy
UK apyrue >XuaKocTu.

Mpwn oTkNOYEHNN Npubopa OT ceTn NUTaAHNUS
OEPXNTECH PYKOW 32 BUSKY, HE TAHWUTE 3a LUHYp
nMTaHus.

Cnegute 3a TeM, YTOObI LUHYP NUTaHMSA HE Kacarncs
OCTpPbIX KPOMOK U rOpsiinx NOBEPXHOCTEMN.

Bceraa otkntovarite npubop OT 3NeKTpoceTH, ecnm
OH He MCMonb3yeTcs, a Takke nepeg 3annmBom unm
CNBOM BOAbI.

Henb3si ncnonb3oBaTb YCTPOWCTBO C
NOBPEXAEHHBIM LUHYPOM NUTAHUSA U/UNN BUITKOW.
Bo n3bexxaHne onacHOCT NOBPEXAEHHbIN LLUHYP
NUTaHUs1 OMKEH OblTb 3aMEHEH B
aBTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTpE.

Mpnbop He npegHa3Ha4YeH A4S UCNoNb30BaHUS
nMuamu (BKIYas aeTen) ¢ NOHWKEHHLIMU
U3NHECKMMU, YYBCTBEHHBIMU UM YMCTBEHHBLIMMA
CMOCOBHOCTSIMM MW NPU OTCYTCTBUN Y HUX
YKM3HEHHOrO OMbiTa UMW 3HAHWUA, ECNN OHN He
HaxoOATCcsl NoAd KOHTPOSIEM UMK He
NMPOUHCTPYKTUPOBaHbI 00 MCnonb3oBaHWMK Npubopa
NULOM, OTBETCTBEHHbBIM 3a NX 6e30MacHOCTb.
[eTn nomkHbl HAX0OUTLCS NOA, KOHTPONEM Ans
HeAOoNyLEHMS UrPbl C MPMBOPOM.

YTIOr He OormKkeH ObiTb 6e3 NpUcMOoTpa, NoKa OH
NOAKMIYEH K CETU NUTAHMS.

B nepepbiBax Npu rmaxeHUn cTaBbTe YT TONBbKO
Ha nATKy. He pekomeHayeTcs cTaBuTb €ro Ha
MeTannmMyeckme Unm LLepoxoBaTble NOBEPXHOCTM.

BHUMAHMUE: Bo n3bexaHne neperpyskm cetu

NUTaHWsA, He NoaKnYanTe yTor 0OQHOBPEMEHHO C
APYTYIMU MOLLHBIMU 3NeKTponpuGopamMm K ofHOW U
TOW e NNUHUW SNEKTPOCETU.

noaroToBKA

Ha HekoTopble aeTanu yTiora npu N3rotToBeHNM
Oblna HaHeceHa cMmaska, No3ToOMy Mpu
nepBOHaYaribHOM BKIOYEHWMN YTIOT MOXET HEMHOTO
ObIMUTb. Yepe3 HeKOTOpoe BpeMs AbiM UCHESHET.
CHUMUTE 3aLlUTHBIN Yexon ¢ paboyen
NMOBEPXHOCTU U MPOTPUTE €€ MSITKON TKaHbHO.

PABOTA
TEMIMEPATYPHBbBIE PEXKNMbI

Mepen Havanom paboTbl yoeguteck, 4YTo Ha
nsgenuu, Kotopoe Bbl cobnpaeTech rmaanTb,
nmeeTcs ApnbIK C ykasaHusamMmu no o6paboTke aToro
KOHKPETHOro U3Oenmus; HeYKOCHUTENbHO
npuaepKuBanTech ux.

YcTaHOBUTE TEPMOPENYNSTOP B NOSIOXEHME,
COOTBETCTBYHOLLIEE TUMY TKaHW, KOTOPYHO Bbl
cobupaeTech rmaguThb:

3HAYOK | TUN TKAHU
E/\ W3penue rmaguTb He pekoMeHayeTcs
. CunTeTuka, HelnoH, Akpun, MNonuactep,
Buckosa
oo WepcTb, Wenk
Xnonok, J1EH

MoaxntounTe YTIOr K aneKkTpoceTn. 3aroputca
CBETOBOW MHAMKATOP Harpesa.

Koroa nHaukatop noracHeT, MOXHO HauYMHaTb
rnaguTh.

Ecnu npu rnaxkeHnn Bbl yCTaHOBUMN MEHbLLIYHO
Temneparypy, To npexae, YeM NpoaomKaTh
paboTy, pekoMeHAyeTCs AoXAaTbCS, Noka He
3aropuTcsa MHAMKATOp Harpesa.
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HAMNONHEHWE PE3EPBYAPA OJ14 BOObI

. Mepen 3anvBom BOgb! OTKIOUYUTE YTHOT OT
3NEeKTPOCETH.

. lMocTtaBbTe yTHOr rOpM3oHTanNbHO (Ha NOAOLUBY).

. HaxmuTe kHOMKy oTCOeanHeHus1 pesepByapa u
CHUMUTE €ro.

. AKkypaTHO 3anewTe Bogy B pe3epByap.

. YcTaHoBUWTE pe3epByap Ha MECTO 40 LLenyKa.

BHMMAHME YTIOr paccuvTaH Ha UCcnonb3oBaHne
BogonpoBoAHon Boabl. OgHako NpegnovTuTenbHee
3anuBaTh OYMLLEHHYIO BOAY, OCOOEHHO, ecriu
BOZONPOBOAHAS CIIMLLIKOM XKECTKas.

. B koHue paboTbl Bceraa Heo6xoamnmo nonHOCTLIO
yaansaTtb Body M3 pe3epByapa.

BHUMAHMUE: Tocne cnvea BoAbl U3 OCTbIBLUEro
yTiora, yCTaHOBUTE €ro BEPTUKanbHO (Ha NATKY) U
BKITHOUMTE Ha 2 MUHYTbI B PEXUME MaKCMMarbHOro
HarpeBa, Nocre Yero OTKIYNTE YTIOT OT
3NEeKTPOCETH.

PA3BPbLI3IMBAHUE

. Pa3bpbi3rnBaHne MoXXHO NPUMEHATL Npy NtOOOM
pexvme paboTbl, ecnv B pe3epByape 40CTaTOuHO
BOAbI.

[nsa 3TOro HECKONbKO pa3 HAXMUTE KHOMKY
pa3bpbI3rmBaHus.

3ABEPLLEHUME PABOTHI

. YcTaHoBUWTE perynaTop Temneparypbl B
MWUHMMaribHOE NOJIOXKEHME.

OTKNoYnTE YTIOT OT SMEKTPOCETH.

. lMocTtaBbTe yTiOr BEPTUKANbLHO.

O4YUCTKA N yxon

. Mepep oumnctkon yTiora ybeamTech, 4TO OH
OTKIMOYEH OT 3MEKTPOCETU M NOMHOCTLIO OCTbIf.

. He ucnonbayite anst 04MCTKM NOJOLLBBI
abpasvBHble YNCTALME CPEACTBA.

XPAHEHUE

. OTKnouUTE YTIOT OT 3MEKTPOCETH, yaanuTe u3
pesepByapa Bogy M fanTe eMy MOSTHOCTBIO OCThITh.

. HamoTawTe WwHyp nutaHusa BOKpyr OCHOBaHWSA
yTiora.

. YT0ObI HE NOBpPeanTbL paboyyto MOBEPXHOCT,
XpaHuTe yTIOr BEPTUKANBHO.

- NAVOD K POUZITI

BEZPECTNOSTNi POKYNY

. Pedlivé si prectéte tento pokyn k pouZiti pro
zamezeni poSkozeni pfistroje. Nespravné
pouzivani mize vést k poskozeni pfistroje,
zpUsobit Skodu majetku nebo zdravi uzivatele.

. Pfed prvnim pouzitim spotfebice zkontrolujte, zda
technické udaje uvedené na nalepce odpovidaji
parametram elektrické sité.

. Pouzivejte pouze v domacnosti v souladu s timto
Navodem k pouziti. Spotfebi¢ neni uréen pro
pramyslové ucely.

. Pouzivejte spotiebi pouze ve vnitfnich prostorach
a nepouZzivejte za podminek zvySené vihkosti.

. Neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin.

. Pfivytahovani sitového kabelu jej uchopte za
zastréku a netahejte za kabel.

. Davejte pozor a chrarite sitovy kabel pfed ostrymi
hranami a horkem.

. Vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky v pfipadé, Ze
elektricky pfistroj nepouzivate, a také pfed
nalévanim a vylévanim vody.
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